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Debreczcn, 1912. Szombat, augusztus 17.
flZT H VÁLASZTÓI TERVEZETET
amelyben az összes ellenzéki pártok 
május hóban megállapodlak, Lukács 
László még csak komoly megfontolás 
tárgyává se tette, pedig maga Lu­
kács miniszterelnök elismerte róla, — 
'hogy az ellenzék kiküszöbölt belőle 
mindent, am iszélső radikális állás­
pont volt benne.

A demokrácia és a liberalizmus na­
gyon relitv fogalmak s ismeretes, 
hogy a múlt század első felében, az 
első alkalommal, mikor a liberaliz­
mus szót használták, Montalambert 
a liberalizmus nevében követelt a kje, 
rikálizmus számára vezető szerepet 
Franciaországban. A laisser fair, las­
ser passé-féle liberalizmus volt ez, 
melyből mindig az erőseknek, a ha­
talmon levőknek volt hasznuk. A de­
mokráciáról is külön iskolát alapí­
tott Tocquelleé s Guirot s III. Napó­
leon utols óminiszterelnöke, Olivier 
Emil «empire liberale»-nak, «liberális 
császárságának nevezi azt a reak­
ción,árius uralmat, mely végül is a 
szégyenletes bukáshoz vezetett. Ha 
tehát a kormány nálunk is demokrá­
ciáié s liberalizmust említ, ez nem 
teveszthet meg senkit, mert tudjuk, 
hogy ezek csak szavak, amelyeket a 
reakció köpönyegnek szokott hasz­
nálni, högy igazi törekvéseit lep­
lezze.

Apponyi Albert azon a lakomán, 
melyet tiszteletére május 30-án a 
Kossuth-párt rendezett, nagy beszé­
det tartott s az ellenzék választó­
jogi tervezetére célozva, azt mondta: 
«el tudjuk találni azt a középutat, 
hogy azt a haladást, azt a lépést 
tegyük előre, amelyet tennünk okvet­
lenül kell és amelyet a nemzet a maga 
élete veszélyeztetése nélkül megtehet. 
Uj életre kell ébresztenünk az után 
a sorvasztás után, melynek al ávolt 
vetve az utolsó harminc év alatt, 
a nemzeti demokráciát. Mert nekem 
nem kell demokrácia, ha az nem nem. 
zeti és viszont nincs a magyar nem­
zet jövőjére biztosíték más, mint a 
demokratikus haladás.»

A kormány is a demokráciát Han­
goztatja, de nem nemzeti alapon, 
hanem «a célszerűség s a lehető­
ség határain belől.» Ez egyenesen el­
árulása a demokráciának, mert sem 
azok az objektiv szempnotok sincse­
nek megjelölve, amelyeket a célsze­
rűség és a lehetőség megítélésénél 
a miniszterelnök szem előtt akar tar­
tani, sem pedig azt nem mondja meg, 
hogy a célszerűség és lehetőség örve 
alatt mit akar a demokráciából felál­
dozni.

Törökország tragikus sorsának meg 
kell indítania az embereket. Európa 
népei közé beékelve, de az európai 
civilizációtól évszázadokon keresztül 
hermetikusan elzárt ország a törö­
köké, akik kénytelenek’ a legnagyobb 
emberi és természeti csapásokat el­
szenvedni. Az évszázados visszama­
radottság nem maradt reakció nélkül: 
pár évvel ezelőtt a végelgyengülésben 
szenvedni látszó beteg ember föl- 
egyenesedett, az. alkotmány nélküli 
ország alkotmányhoz jutott. Az uj 
érát rokonszenvvel üdvözölte egész 
Európa. A nagyhatalmak uj biztosíté­
kot láttak az uj alakulásban Balkán 
belső békéjének a biztosítására es 
mert az aspirációkkal biró balkáni ál­
lamok, nemkülönben a mi monar­
chiánk is kielégítették aspirációikat, 
igy jogosan várhatta egész Európa, 
hogy Balkán többé nem fogja veszé­
lyeztetni Európa békéjét s Török­
ország rohamosan fog előrehaladni 
a fejlődés utján s pótolni fogja azt, 
amit évszázadok során át elmulasz­
tott.

Nem igy történt. A lázas munka, 
amely az ujtörök rezsimet eleinte jel, 
lemezte, nem járt azzal az eredmény­
nyel, amit Európa népei vártak. A 
reménységeket nem váltották be a 
hatalom uj birtokosai. A belső béke 
nem szilárdult meg, de Törökország 
külpolitikai helyzete sem javujt meg 
az uj érában, sőt a háború, amit, 
Olaszország ellen kénytelen folytatni; 
hónapok óta, súlyosan megnehezí­
tette ennek a szerencsétlen országnak 
helyzetét. Hiába küzd becsülettel a 
túlnyomó ellenség ellen, hiába áldoz, 
za fel katonái ezreinek életét, hiába 
teszi lehetetlenné az olaszok térhódí­
tását: ennek a háborúnak kimenetele 
<>gy pillanatig sem volt kétséges már 
a hadviselés kezdetén, még kevésbé 
az napjainkban. A csapasok zöme 
zudul most az országra. Balkán bé_ 
kéje végleg feldúlva, Törökország 
szerencsétlenségétől agyarkodó cl.en- 
ségei vérszemet kaptak, belső lezón 
gás tizedeli meg a népet, kívülről 
Montenegró és Bulgária lesi a ked, 
vező alkalmat a lecsapásra és amin. 
den oldalról fenyegető veszedelemmel 
szemben Törökország tehetetlenül all. 
A belső viszálykodás még jobban 
megerőtlenitette a sikerbe vetett re­
ménykedést. A parlament szétkerget­
ve, a kormány jó kezekben ugyan, 
de kellő erély és energia hiányzik 
a hatalom uraiban. Minden kedvező 
alkalom egyiütt van — ateljes felfor­

dulásra. S a mikor hiába reményke­
dik a török nép sorsának jobbrafor. 
dulásában, amikor hiába várja azt, 
hogy sorsa rövidesen jobbra fordul­
jon, akkor egy újabb csapás sújtja le 
a porba. A természet is ellene tör. 
A megmozduló föld maga alá temeti 
a virágzó életet, épp a Dardanellák 
partján, amelynek erődjeit és közsé­
geit az ellenség el nem pusztíthatta. 
Ezt, amit c nem tehetett meg, azt 
megcselekedte Törökország legújabb 
ellensége: a természet.

Lehetetlen megrendülve ne nézni 
ezeket az eseményeket. Lengyelor­
szág szomorú sorsa jut eszünkbe. A 
világtörténelem kevés Ilyen nagy tra­
gédiát produkált, amilyen Törökor­
szágé. Épp akkor kell a bukás ve. 
szedelmét közelről megismernie, ami­
kor fönixm ad árként föléledt a saját 
poraiból, amikor a nép megértette 
a kulturális haladás nagy ejlentőségét 
és nagy mohósággal igyekezett an­
nak előnyeit a maga szamára meg­
szerezni. Addig riern sikerült .A mun­
ka kezdetén voltak, amikor a csa­
pások tömkelegé megakasztotta az 
országot és népét a további fejlődés­
ben, sőt azt, talán nagyon messzire, 
visszavetette.

Nagyon szomorú sors ez 1...

9 nagppdi 
beszámoló.

Hála a kivezényelt csendőrségnek 
és katonaságnak, Lukács László ma 
megtartotta beszámolóját Nagy enge­
dem A hallgatóságot Budapestről 
vitte magiával, nehogy üres padok 
előtt szónokoljon, vagy ami még en­
nél is rosszabb: nehogy a nagy- 
egyedi ellenzéki polgárokat kelljen 
hallgatókul kölcsönkérnie. Ezek a 
polgárok -önként jelentkeztek hallga­
tóknak, de nem lévén meghívójuk, 
nem bocsátották be őket a várme­
gyeház dísztermébe.

A társaság tehát erősen zártkörű 
volt, mely a beszámolót végig hall­
gatta. Vannak panoptikumok, ame­

lyeknek egy-egy fülkéjén ilyen felírás 
csábítja belépésre a közönséget: — 
Csak felnőtt férfiaknak! A nagyenye- 
di vármegyeház ajtaja fölé is oda­
illett volna: Csak kipróbált, esküt tett 
munkapárti választóknak 1 Púdig Lu­
kács nemcsak a nagyenyedi polgárok­
nak, hanem a kerület összes lakossá­
gának a képviselője, tehát mindenkit 
megillet a jog, hogy végighallgassa 
a számadást, melyet képviselője elő­
terjeszt.

De ki beszél ott jogról, ahol Lu­
kács László megjelenik? Nagyenye- 
den is magyar parlamentesdit ját­
szottak: aki elégedetlenkedett, aki 
hangos szóra nyitotta szá ját, azt kar­
hatalommal némitották el.

Az eltávolítottakat megnyugtathat, 
juk: semmit se vesztettek az altat, 
hogy Lukács László beszámolóját 
nem hallották. Mert a miniszterei, 
nők beszámolójában csak jól ösmert 
események hamis beállítására, köz­
tudomású dolgok elferdítésére, az el­
lenzék meggyanusitésára és a magas 
klérus megfélemlítésére szorítkozott.

Beismerte, hogy a véderőjavasla­
tokat a házszabály megsértésével sza- 
vazta meg a munkapárti többség, de 
ezt a vallomást sem a bűnös töre- 
delmességével tette. Ez a beösmerés 
is csak ravasz számításból történt: 
ennek az egy bűnnek a beösmerésé. 
vei emelni akarta későbbi vallomá­
sának hitelét. Mert — ugy.e bár — 
aki egy bűnt b eösmer, az elég őszinte 
ahoz, hogy több bűnét is beösmerje, 
ha ilyeneket egyáltalában elkövetett 
volna. Lukács László őszintén beis­
merte egyik bűnét s ezzel a beis­
meréssel megváltotta magának azt a 
jogot, hogy elhigyjék neki azt is, 
hogy más bűnt ö nem követett el. 
Így véli ő a bűnök egész sorozatát 
egyetlen beösmerés árán jogos cse­
lekedeteknek feltüntetni s az ország 
gal, mint nélkülözhettlen szükséget 
elfogadtatni. Ezeket a számításra ala­
pított beismerő nyilatkozatokat nem 
először halljuk. Ösmerjük azokat a 
főrendiház üléseiből, Tisza István be­
szédeiből és hírlapi nyilatkozataiból'. 
Ösmerjük annyira, hogy szinte előre 
tudjuk, hogy a beösmerő nyilatkozat 
után száz és száz letagadó vallomás 
következik, mint ahogyan a vizsgá­
lóbíró is tudja, hogy a beösmerő 
vallomás legtöbbször nem valói 
egyébre, mint a biró befolyásolására 
és judiciumának megtévesztésére.

flemzeti Orfeum és Kabarét
Petőfi-tér 8. fiwr H OTSUtíIllotóíMol Kernben.

Teljesen nj térsnlat! Világvárosi attrakeziók
Naponta uj bohózatok.

Kezdete 9 órakor. Belépö-dij I korona
Számos látogatásért esedez ai Igaxgatósag.
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Lovas
hadosztály parancsnokság 

Debreczenben.

tüzérsépnls!
Szenzációs híradással szolgáiba, 

tunk az «Uj Debreczen» olvasóinak, 
amiről Debreczenben még jóformán 
senki se tud, amit annyira áhított 
városunk tanácsa, azt elértük: Debre. 
ezen megkapta a lovas hadosztály­
parancsnokságot.

Igen kérem, nem kacsa, amit meg­
írunk, — bármily hihetetlenül han­
gozzék is — hanem valóság: tiszta 
valóság. Hogy konkrétebb formába 
öltöztessük híradásunkat — Debre­
czenben 1912 év augusztus 13-ikán 
felállították a

11 -ík lovas hadosztályt.

A hadosztály parancsnoka, Fro- 
íeich tábornok már meg is érkezett 
vezérkari tisztjeivel a városunkba. 
Minderről még hivatalosan semmit se 
tudtunk mi debreczeniek. Pedig a lo­
vas hadosztályparancsnokság felállí­
tása ugyancsak fontos dolog váro­
sunkra nézve, amennyiben a lovas­
hadosztály nzékhelyei

honvéd tüzérséget

is fognak kapni. Amikor tehát a lo­
vas hadosztály parancsnokságot váro_ 
sunkban állították fel, már döntöttek 
efelöl is, hogyDebreczen honvéd 
tözérezredet is kapjon.

Légy most már egészen boldog 
Debreczen városa, csakúgy potyog 
Öledbe a sok jótétemény a kormány 
jóvoltából. Egyetem, honvédparancs­
nokság és minden kedvezmény, ami 
csak kijuthat egy városnak. Szegény 
boldog Debreczen, örülj!

gyűlése.

ill I!

A debreczeni református egyház 
szombat délután 3 órakor az egy­
ház tanácstermében presbyteri gyű­
lést tart a következő tárgysorozattal • 

A tiszántúli egyházkerületi köz­
gyűlés folyó évi 121. számú hatá­
rozata dr. Kaiblinger Fülöp akadémi­
ai, Ozsváth Ödön, dr. Bessenyei La­
jos főgimnázium! és dr. Ecsedi Ist­
ván tanítóképző intézeti tanárok 
választásából.

A lelkészt kar előterjesztése a pa-

rochiális körök szervezeti szabály­
zata ügyében.

Az Árpád-téri templomhoz lelkész! 
lakás építésére vonatkozólag Tóth 
István épitészszel kötendő szerződés 
megerősítése.

Az iskolaszék ez évi 827. számú 
végzése az iskola épületében lakással 
nem biró, de ott tisztogatási munkát 
a két hónapi szünidő alatt is végző 
egyéneknek erre az időre is a ren­
des takaiitónci fizetés megadása tár­
gyában.

Az iskolaszék ez évi 868. számú 
végzése airól, hogy az iskolaszék 
nem tanító tagjai is kapják meg a 
népiskolai szervezetet.

Az iskolaszék ez évi 878. számú 
végzése kapcsán beterjeszti a Szik- 
szay—Gáil-alapitványból és Margit- 
tai-alapből származó ösztöndíjakat 
kiadó bizottság ez évi julius 11.én 
tartott ülésének jegyzőkönyvét.

Az iskolaszék ez évi 910. száma 
végzése az egyházi pénztárt megil­
lető 60 koronának a Debreczeni Ke­
reskedő Társulattól nem követelése 
tárgyában .

Az iskolaszék ez évi 911. számú 
végzése Káposztás Imréné nyugdíjaz­
tatása folytán teendő intézkedésekről. 
Pályázati hirdetés. Tanítók Lapjának 
megrendelése. Káposztás imréné szép 
tember havi fizetése.

Az egyházmegye ez évi áprilisi 
jegyzőkönyvéből a 23. sz. az alapitó. 
levelek megerősítése, 24. sz. a pa- 
rochiális körökben a presbyterválasz- 
tás, 25. sz. egyházunk parochiális 
köreinek szabályzata, 29. sz. a KáL 
vineum javára tett alapítványok, 38. 
sz az elemi iskolai növendékek 
együttes énekgyakorlata, 44. sz. Mind 
szenti Imréné tanítónő dijlevelcnek 
jóváhagyása, 56. sz. a Magyar Föld 
hitelintézettől felveendő 52Ö.000 ko­
ronás kölcsön ügyében.

Intézkedés a megüresedett egyházi 
irnoki állás betöltése tárgyában.

ea* . mm nur—■—-   r i n n - ni wn mm <—i hím

fcheotöezás 
parancsszóra.

Egy különös rendőrkapitány! 
végzés.

Sok mindent meglehet nálunk ha­
tóságilag követelni a halandó ember­
től, de arra még nem volt példa, 
hogy valakire ráparancsoljanak: vi­
gye ezt vagy azt az urat automobilon 
Nagyváradról Debreczenbe. Hogy ez 
se lássék lehetetlenségnek: hát most 
megtörtént ez is. Az évi automobil- 
vizsgalat alkalmából a nagyváradi 
rendőrség egyszerűen ráparancsolt az 
automobiltulajdonosokra, hogy a 
vizsgáló bizottságot szállítsa Debre. 
czenből Nagyváradra ,innen pedig vi­
gye vissza őket Dehreczenbe.

Hogy ez nem tréfa doing, szolgál­
jon itt bizonyságul ez a végzés T 

20791—1912. A debreczeni rend­
őr iókapiiányság 12544-912. rfk. 
szemű alirata, mely szerint a köz- 
smomobiloknak az 57000—1910, sz.
B. M. rendeletben elrendelt évi vizs­
gálata f. hó 14-én fen megtartatni. 
Véghatározat. Fenti számú átirat foly 
tan utasítom Pollák Gyula, Stern Ja­
kab és özv. Gonda józsefné nagy­
váradi lakosokat, a D-502, D-514, D- 
5J2 rendszámmal ellátott automobil­
tulajdonosokat, hogy gépeiket meg­
vizsgálás céljából f. hó i 4-ének dél­
előtti hat órájára a debreczeni rend 
őrkapitányságnál előállítsák. Előbb

jelzett gépek megvizsgáltatásuk után 
a bizottságot Nagyváradra hozzák, 
mely az itteni rendőrkapitányságnál 
délután 6 órakor Schweiger Ágos­
ton né, Pollák Gyula és Várad! István 
tulajdonát képező D-510, D-501 ás 
D-504 rendszámokkal ellátott auto­
mobilokat fogja megszemlélni, mely­
nek megtörténte után utóbb említett 
gépek a bizottságot Debreczenbe vi­
szik. Miről Pollák Gyula, Stern Ja­
kab, özv. Gonda Józsefné, Schweiger 
A gostonné és Várad! István automo- 
hihulajdonosokat jelen véghatároza­
ton azzal értesítem, hogy automobi­
lonként a vizsgálatért 4—4 koronát 
rarioznak lefizetni. Nagyvárad, 19i2 
augusztus 12. Jánossy, rendőrfőkapi­
tányhelyettes.

Az automobiltulajdonosok érthető 
elkedvetlenedéssel fogadták ezt a pa­
rancsot s fel is mentek Jánossy 
Gyula főkapitány helyetteshez, hogy a 
szokatlan rendelet ellen protestál iá­
nak. A főkapitány helyettes azonban 
kijelentette, hogy nem tehet semmit, 
mert a debreczeni rendőrség átirata 
rendeli ezt el és ő az utasítást 
meg nem másíthatja .

Debreczeni
leány

Nagyvárad fertőjében.
Debreczenben ismét működnek a 

keritők és keritőnők. A legutóbbi ké­
rdési eset most a nagyváradi rend­
őrséget foglalkoztatja. Egy debre­
czeni iparos — a nevét elhallgatjuk 
— megjelent a nagyváradi bűnügyi 
osztályon és előadta, hogy leánya ti­
tokzatos körülmények között egy 
nagyváradi mulatóhelynek lett a la­
kója. A szépen fejlett értelmes leány 
több hónappal ezelőtt hagyta el Deb- 
reczent azzal a szándékkal, hogy bu­
dapesti ismerőseihez utazik és a fő­
városban gépírást fog tanulni. A 
leány elutazott és az első levelet, 
amit hazairt, nem Budapestről kap­
ták a szülők, hanem Nagyváradról.
A levélben szomorúan vallja be a 
liatal leány, hogy egy keritőnőnek 
a hálójába került, aki Nagyváradra 
hoztaé s egy nyilvános házba he­
lyezte el. Sok bántódásban van ré­
sze, — írja levelében, — de nem 
tud elszabadulni, mert sok az adós­
sága és nem tudja, hogy mikor fogja 
letiörleszteni az egyre növekvő tar­
tozásokat. A levél végén arra kéri 
szüleit, hogy bocsássanak meg neki, 
mert rossz útra tévedt.

A megrémült apa Nagyváradra uta­
zott, hogy a rendőrség segítségével 
megkeresse leányát. Tegnap két de­
tektív indult útnak, akik az összes 
mulatóhelyeket felkutatják .hogy nyo 
mára akadjanak a megrontott fiatal 
lánynak.

Modern és m legjobb

Vi Llamos
berendezések

rendelje meg

FÖLDVÁRI.,*
filleti telefon 168

gyári telefon 816
Tanuló felvétetik.

Tarka krónika.
Egy külföldi embert, aki mint «ide­

genforgalom» került hozzánk, meg- 
kérdezték az ismerősei, hogy milyen 
tapasztalatokkal tér vissza hazájába. 
Az idegen a következő különös ta­
pasztalatát adta elő:

— Furcsa embereket taltám a 
magyarok között. Bólét ittak és ru­
mot öntöttek bele, hogy erős legyen, 
azután vizet Öntöttek hozzá, hogy 
gyengébb legyen, akkor citromot csa­
vartak bele, hogy savanyu legyen, 
azután cukrot tettek bele, hogy meg­
édesítsék. Amikor a,- egészszei elké­
szültek, magasra emelték a poharat 
és azt mondták: az ön egészségére, 
és megitták maguk.

*

A vonaton utazók mulattatták az 
utitársaikat anekdotákkal. Meséli az 
egyik:

— Egy nürbergi kereskedő behívta 
a könyvvezetőjét és bizalmasan igy 
szólt hozzá: Rozgonyi! Maga húsz 
év óta van az üzletemben. Hogy 
hányszor csalt meg és hányszor lo­
pott meg engem ez alatt az idő 
alatt, arról nem is akarok beszélni. 
A fiamat sikkasztásra csábította, a 
feleségemmel viszonya volt és most 
maga miatt a leányomat hosszabb 
időre külföldre kell küldenem. Most 
csak annyit mondok magénak, Roz­
gonyi, hogy ha még a legcsekélyebb 
történik, én felmondok magának.— 
Most menjen és folytassa a dolgát.

HÍREK.
ilhirlapék nyaralni mennek.

(Időszaki Manó, szerkesztő, valamint 
jeles munkatársai, Vesekői és Hiéna 
urak, első osztályon ülnek a gyors­

vonaton.)
Vesekői: Elvégre, mi, akik egész 

éven át benne turkálunk a közélet 
szennyes-kosarában, megengedhetjük 
magunknak, hogy egyszer egy évben 
üdüljünk is.

Hiéna: Én már torkig vagyok a 
sok családi botránynyal. Valóságos 
botrány-görcsben szenvedek. Nekem 
kúra kell.

Időszaki: T ibeszéltek valamit? — 
Mit szóljak én? Én, a ravasz ban­
kok ellenőrzője. Én, a nagy tartalék- 
alap-szaghisz, a fővizsla? Hetvenhat 
tartalékalap-emelést szagoltam ki. — 
Tönkre vannak az é rzékeim, az ide­
geim.

Hiéna: Egyszóval, ezennel közösen 
elhatározzuk, hogy igénybe vesszük 
a tekintetes fürdöigazgatóság szives 
áldozatkészségét.

Vesekői, Időszaki: Elfogadjuk!
(Összeölelkeznek.

*

tekintetes fürdöigazgatóság irodá­
jában.)

A titkár: Parancsolnak az urak? 
Időszaki: Időszaki Manó vagyok, 

a «Kis pelengér» cimü lapnak főszer­
kesztője és kiadótulajdonosa. Mi min 
dent megírunk, amit tudunk. Ezek az 
urak az én kitűnő munkatársaim.

Vesekői: Én a «Botrány» rovatot 
vezetem.

A titkár (ijedten): Botrány-rova­
tot?

Vesekői: Igen. De azért ne tessék 
megijedni. Velünk lehet okosan be­
szélni.

Hiéna: Én pedig a kolera-rovatot 
szerkesztem.
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í\ titkár (megdöbbenve): Kolera­
rovatot? Rettenetes.

Hiéna: Én sohasemvégzett orvos- 
növendék vagyok. Azonnal felisme­
rem a kolerát.

A titkár (megrémülve): Mit óhaj­
tanak az urak?

Időszaki: Pihenni, üdülni, szóra­
kozni jöttünk ide.

A titkár: A(z urak bizonyára ked- 
vi.7ménut akarnak elérni. Az ügyről 
lehet csevegni.

Hiéna: Ne beszéljünk kedvezmény­
ül (Szemtelenül): Mi mindent in­
gyen akarunk.

__ fl, király Gödöllőn. A. «Neues 
VViener Tageblatt» értesülése szerint 
Ella főhercegnő esküvője gróf Wald, 
burggai nem október 4-én lesz, mint 
ahogy eredetileg tervezték, hanem 
mjr szeptember 20-án, mert a király 
jelen akar lenni unokájának menyeg­
zőjén, már pedig a delegációk ülés­
szakának megnyitása után Gödöllő­
ié készül.

— Személyi hír. Krausz Vilmos 
főrabbi tegnap érkezett haza a Lu­
kács-fürdőből.

— Országos Leánynevelő Egyesü­
let megalakítása iránt református kö­
rökben mozgalom indult. Célja orszá­
gosan szervezni a nőnevelés ügyét. 
Nevelőintézeteket, polgári leányisko­
lákat, felsőbb leányiskolákat, leány- 
gimnáziumokat, kenyérkereseti, ház, 
tartási szaktanfolyamokat, művészeti, 
műveltségi és nyelvtani tási tovább­
képző nevelési intézeteket létesíteni, 
fenntartani és segélyezni. E tárgyban 
a megalakulás céljából folyó évi ok­
tóber hó másodikén, délelőtt tiz óra­
kor Budapesten később megjelölendő 
helyen kongresszus lesz. Az Így ba­
rátai a kedvezményes vasúti jegyek 
iránt augusztus h óvégeig a debre- 
czeni református püspöki hivatalhoz 
fordulhatnak, honnan a jegyek szép 
tember hó közepe után fognak szét. 
küldetni.

— Eltűnt lelenc. Dávidovits Mór 
buszti születésű próba-cipésztanonc, 
lelencházi ápolt Klein Sámuel 7A 
polya-u, 19. sz alatt lakó mesteré 
tol elszökött. A rendőrség kinyomoz 
ía a fiú hollétét és hazaszállítja a 
gazdája lakására.

— Ä kivert cseléd. Horváth Jó­
zsef Apaffy-utca 157. sz. alatti lakos 
nő panaszt tett B. S. foglalkozásúé! 
kiili ácssegéd ellen, aki nejét — 
az ő testvérét — 5 gyermekével 
a házból kiverte, ő pedig a kivert 
családnak helyt adott, — ezért B. S 
tegnap a házának lezárt kapuját vad- 
állati erővel dörömbölte, majd az 
ablakokat betörte. A rendőrség meg 
indította az eljárást a brutális család­
apáé llen.

— Aki öngyilkos akart lenni.
Puskás Mihály ittas állapotban : 
Bocskai-tér 3. sz. alatti lakásán ön 
gyilkosság! kísérletet követett el, : 
mely szándékában a 132. sz. ren 
dőr akadályozta meg.

— A napszámos panasza. Szabó' 
Mihály Wolaffka-u. 14. sz. alatti la­
kos napszámos panaszt tett ismeretlen 
lettes ellen a rendőrségen, aki tegnap 
mulatozás közben kabátja zsebéből 
66 kor. pénzét ellopta.

- Újfajta biztosítás. Egy német 
biztosító társulat most egy egész uj 
fajta biztosítást honosított meg. El 
fogad ugyanis biztosítást értéktár, 
Syak elvesztése , vagy megrongálása 
éllen .Biztosítható például egy pénz­
tárca elvesztése, vagy pénzszekrény 
maga is. Kár esetén különben 20 
százalék okvetlenül a biztosított ter­
űére megy és csupán a fennmaradd 
30 százalékért ád a biztosító intő 
zet kárpótlást.

— A tolvaj feleség Bódi Sándor 
Bercsényi-u. 67. sz alatti lakos ács­
segéd panaszt tett a rendőrségen neje 
ellen, aki azon idő alatt, míg a ő 
munkában volt — lakásából megszo­
kotté s az c tulajdonát képező 20 
kor. értékű ingóságait is magával 
vitte.

— A szerelmes juhászpásztor me­
rénylete. Bucz Matyó hodászi lakos 
feljelentést tett a csendőrségen Süke 
, ocsó juhászpásztor ellen. Bucz a 
feljelentésében elmondja, hogy a ju­
hászpásztor szerelmes volt Anikó ne­
vű leányába. Sülte a napokban meg­
kérte tőle leánya kezét, ő azonban, 
mivel a juhászpásztor iszákos, nem 
adta beleegyezését a házassúgna. Az 
elkeseredett szerelmes legény ekkor 
boszut forralt ellene és leánya ellen. 
Süke kedden este megjelent Bucz la­
kásán s ott veszekedni kezdett. A 
veszekedés hevében a szerelmes iu- 
hászpásztor revolvert rántott s az­
zal többször Buczra és a leányára 
ott. A golyók azonban nem találtak. 

A csendőrség a lövöldöző szerelmes 
ellen megindította az eljárást.

— Tolvaj éjjeli vendég. Szilágy' 
Zsófia Pesti-utca 43. sz. alatti lakos 
mosónő panaszt tett S. J. napszámos 
ellen, akinek egy éjjelre szállást adott 
és aki rokonától egy öltözet ruhát 
ellopott. A rendőrség megindította az 
eljárást a tolvaj éjjeli vendég ellen.

Ügyes, 14-15 éves fiú, 
apunk nyomdájába tanú­
éul felvétetik.

m-szigeti zsidókat, mert akkumulátor 
helyett egy üres ládát állított fel a 
padláson.

A villamos igazgatóság azzal érvei 
a hitközség szemrehányásaival szem­
ben, hogy a ládát csak addig állí­
totta oda, amíg az akkumulátor meg­
érkezik a gyárból. Egyben hajlandó 
a hitközség tagjainak szentségtörés 
által elkövetett összes bűneit vállalni 
az L'r előtt. A hamisított akkumu­
látor-ügyből kifolyólag még nagyobb 
bonyodalmakra van kilátás.

Rituális
villámáram.

A máramarosszigeti zsidók baja
A mármarosi zsidók elhatározták, 

hogy haladnak a korral, már ameny- 
nyire ezt a haladást az ortodox ri­
tuálék megengedik. A haladás jele 
ként bevezettették templomukba 
villanyt. Mivel azonban a rituálék tilt­
ják, hogy vallásos zsidó olyan hasz­
nálati cikket fogyasszon, a mely 
szombaton készült, a hitközség kikö­
tötte, hogy a villamos mü nem ad 
nekik olyan áramot, amelyet szomba­
ton fejleszt, hanem egy akkumulátort 
éllit fel, amely beraktározza a pénte­
ken fejlesztett áramot és szombaton 
rendelkezésére bocsátja az isten há­
zénak.

így is történt. A villamos müvek 
igazgatósága felállította az akkumu­
látort a templom padlásán, ez 'hiven s 
rituálisan beraktározta a pénteki ára­
mot és szombaton kósertü.1 kiszolgál­
tatta. A napokban azonban bonyo­
dalom támadt az akkumulátor körül. 
A városon ugyanis keresztül utazott 
valami szent pap, aki szombaton el­
ment a templomba és gyönyörködött 
a pompás villanyfényben. Érdeklődött 
az iránt is, hogy nem szombati-e 
az áram, mire felvilágosították, hogy 
a oadláson van egy ördöngős masina, 
amely beraktározza a hétköznapi vil­
lanyt és úgy adja ki szombaton, 
mint a pék kemencéje a csőién tét. 
A szent pap kiváncsi volt arra, váj­
jon kóser-é ez a masina és vasár­
nap reggel nem restelte a fáradtsá­
got: egy létrán felmászott a templom 
padlására megkonstatálni az akkumu
látóid. .......

Itt aztán megdöbbenve latiak úgy 
5, mint az utána mászó hívek, hogy 
a villamos mü csúnyán becsapta a

Együgyű
atyafi

fl tiebmzeni főpostán.

3 nagyságos 
asszony bloza.
Tanulságos történet hitelbe vásá­

rolni akaró kundsafíok, szintúgy hi­
telbe szívesen nem árusító kereske­
dők részére. A nagyságos asszony, a 
ki közismert arról, hogy amilyen szí­
vesen vásárol, olyan rosszul, sőt egy­
általában nem fizet, meglát egy kívá­
natos blúzt egy divatkereskedő kira­
katéban. Egy percig sem gondolko­
zik, hiszen a hozom-kundsaftok, az 
irjafel-vevők, a jöjjön-elseéjn vásár­
lók, ezek vesznek legkönnyebben, be­
megy a boltba. Kiválogatja a blúzt, 
mi az ára, harminc korona, nem is 
sok, csak felpróbálom.

Elvonul a divatáru-üzlet spanyo- 
fala mögé, felpróbálja a blúzt és tra­
vels era a blúz, sem éra ellen nincs 
kifogása, mindjárt magán is hagyja. 
A régit becsomagoltatja, majd érte 
küldök. A kereskedő, szegény, tudja 
hogy búcsút mondhat a blúzának 
örökidőre, de le csak nem húzhatja 
a nagyságos asszonyról. A nagyságos 
asszony pedig büszkén feszeleg a kor 
zón a blúzban, amelyen egyáltalában 
nem látszik meg, hogy a viselőjének 
otthon maradt az erszénye, amikor 
vette.

Mikor azonban a cseléd eljött az 
ócska blúzért, a kereskedőnek egy 
mentőgondolata támadt. — Mondja 
meg, lelkem, a nagyságának, hogy 
mikor a korzón sétált,, akkor vettem 
észie, hogy a blúz slusszban szűk. 
vállbán bő, mellben húzódik, hát ké­
retem szépen, küldje vissza, kiigazit- 
tatom a varnónőmmel ingyen. A nagy 
ságos asszony visszaküldte a blúzt, 
igazítsák ki. Talán még most is iga­
zítják, mert a kereskedő — az a Kqs- 
suth-utcai kereskedő, akivel ez az 
eset valóban megtörtént — többszöri 
sürgetés után azt üzente vissza a 
nagyságos asszonynak, hogy téve­
dett: nem' a blúz szűk, hanem a* fii tol 
A nagyságos asszony hitele. Ezt pe­
dig csak készpénzzel lehet bővíteni. 
Ennek megtörténtéig a blúzt nem ad­
ja ki.

1.

A debreczeni főposta telefon-állo­
máséra a napokban beállít egy jó­
képű magyar ember. Alig állt a lá­
bén, meglátszott rajta, hogy a tor­
kát nem vízzel szokta köszörülni. Kő 
rülnéz a hivatalban, aztán súgva 
mondja a telefonkezelőnek:

— Tekintetes uram, beszélni sze­
retnék a feleségemmel.

— Hát beszéljen vele! — vála­
szolta egykedvűen a hivatalnok.

— Aztán hun beszéljek vele? — 
mondja az atyafi.

— Ott, ahol van.
— Hadházon van az, kérem. At 

akarok szólni neki a telefonon, hogy 
küldjön izibe negyven koronát, mert 
hogy elfogyott a pénzem a korcs­
mában.

— Van maguknak Hadházon tele­
fonjuk?

— Mán hogy a fenébe vóna. A 
házunkba lakik egy botos, annak van. 
Majd az odahijja az asszonyt a te­
lefonhoz.

jfósrá&u Seány Mi&ö- 
MTatiinnkti felvétetik. Oay- 
▼oléas&®a Jártas előny&oa ré­
szesíti..

6-8 gyom. osztályt fégzitt ta­
nulót kedvező feltételek mellett
6 fogad E5 e reCK k Péter

gyógyszerész Hótoszővásárhe 
nyel.

A hivatalnok nagynehezen meg­
találja a hadházi kereskedő teleion- 
számját s felhívja Hadházat. Előbb 
azonban két koronát kér az atyafitól.

— Két koronát? Nem akarok én 
olyan sokat beszélni.

— Itt nincs alku — mondja ride­
gen a hivatalnok.

A mi emberünk erre nehéz szívvel 
leszúrja a két koronát, vagyonának 
utolsó k-roncsait. Aztán leül a fülke 
melleti padra és elalszik.

Jó sokára veri fel álmából a tiszt­
viselő:

— Hé, polgártárs, itt az anyjuk '• s 
— Hun?
— A telefonfülkében.
Az atyafi odamegy és bekiáltja: 
— Az istenedet, Mari, mirt nem 

jössz rögtön, ha hilak 1
Mari mentegetőzik, majd tudom ár 

sül veszi a szigorú parancsot, hogy 
küldjön azonnal negyven koronát.

3.

Az atyafi pedig leteszi a kagylót 
és odamegy a hivatalnokhoz:

— No, most pedig kérem a pénz’ 
— Miféle pénzt ?
— Hát a negyven koronát, amit az 

anyjukom küldött most.
— Bolond kend, hiszen a pénz 

még nem lehet itt.
— Mán pedig annak itt muszáj 

lenni. Mer hogy az asszony nem mer 
másképp tenni, mint ahogy én mon­
dok; a telefony pedig élig sebesen 
jár 1

Addig erősködött a derék magyar 
ember, amig — kidobták a hivatal­
ból. Még sem tudták a tejéből ki­
verni, hogy a dróton keresztül még 
Marconi sem tud pénzt tovétobitani.

Aiezvrkiís/tíirért felelőn Vsith Bfírgy.

I
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Minden szó egyszeri 
beiktatása 5 fillér. 
Vastagabb betű­
vel 10 (tiz) fillér

APRÓ HIRDETÉSEK
Levélbeli tudakozódásokra ingyen adunk felvilágosítást, csak a válaszra szükséges bélyeget kell 
beküldeni. - Postán beküldött hirdetésekre vonatkozólag a ulalvány-szehény szama kéretik.

Apró hirdetés előre 
fizetendő.Vidékrőlapró 
hirdetés dija levélje­
gyekben is beküldhető

HA NINCS PÉNZE és szüksége 
van vászon, asz altcritő, szövet 
és csipke-függöny, futó és niigy 
szőnyegre. Paplan és flanel ta­
karók, férfi és női felö lök, kész 
férfi-, fiú öltönyre vagy tükör, 
kép és bútor, a mai naplói fog­
va oly olcsón lesz el dva, hogy 
mindenkinek saját érdeke, hegy 
egy próbabevásárlást eszközöl­
jön. Tisztelettel Kaiser Salamon. 
Telefon 685.

OLCSü és jó órák, ékszerek leg­
olcsóbban szerezhetők be Gas- 
parik Ádám órás és ékszerész­
nél Debrecen, Hunyadi utca 12. 
Ugyanott órajavitasok legolcsób­
ban eszközöltetnek.

FÉNYKÉPEZŐ GÉPEK gyári ai- 
ban kapha ók Horoviiz Zsigmontí 
papíráru üzletében, Piac—C-apó- 
utca sarkin.

Nyugdíjas ember

pénzbeszedőül felvétetik cim 
a kiadóhivatalban.

Ipariskolát végzett építési rajzoló 
augusztus hó 1 -re belépésre alkal­
mazást keres. Címe: Hainerschmldt 
Jenő Szombathely, Paiagvár-u.26.

CSINOSAN bútorozott különbejáratu 
utcai szoba villanyvilágítással ki­
adó Vörösmarty-u. 1.

Azonnali belépésre és állandó mun­
kára keresek egy oly kefekőtő 
munkásnőt, aki szépen szurkolni 
és behúzni tud. Jó fizetés és tel­
jes ellátás, útiköltséggel együtt, 
biztosítva. Címem: Benedekfy Béla 
kefekötő mester, Zilah, Szilágy- 
megye.

KIADÓ C: apo utca 93. számú ház 
egész udvarral, 33 méter utcai 
fronttá> bármely üzleti célra. 1200 
kvrona évi bérért.

KIADÓ a kas a Piac u!ca 59. szá- 
íru S emfeld féle házban, az első 
emeleti utcai lakosztály, 1912 évi 
novembei 1-től kezdve kiadó. 
Értekezhetni a házmesiernél.

EGY bútorozott szoba Csapó-utca 
19. sz. alatt kiadó esetleg 2 ur
részére.

P1AC-U. 85. sz. alatt, a jelenlegi 
bodega helyiség azonnal kiadó. 
Értekezhetni Wiener Adolfnál 
Kossuth u. 27.

TISZTESSÉGES fiatal bejárónő 
egé'Z napra könyvvel jelentkez­
het Kigyó-u'ca 41. sz., délután 
2—6 óra közt.

FUDRÁSZSEGÉD állandó alkal­
mazásra azonnal beléphet. Eötvös 
utca 64.

BÚTOROKAT konyhaberendezéae- 
tfet raktáron tart Bálint Józse- 
asztalos (Csapó) Berek-utca.

Vízvezeték, csatornázás, központi fűtéseket szakszerű kivitelben, jótállás mellett — 
Tervrajzot és költségvetést díjtalanul készítek. Házak évi jókarban tartását 

csekély díjazásért elvállalom.
©yené® JOLimiim 1 ^ Csapó-u. 6. Telefon 15

MOLLHFELE 
$ e i d I i t z-P o r.
Csak akkor valódiak, ha mindegyik doboz 

Moll A. védjegyét és aláírását tünteti fel.
A Moll A,-léle SE1DL1TZ-P0R0K tartós gyógyhatású 
a legmakacsabb GYOMOR- és ALTEST-BÁN TALMAK, 
gyomovhév, rögzült SZÉKREKEDÉS, mnjbántalom, 
VÉRTOLULÁS, aranyér és a legkülönbözőbb NÓI 
BETEGSÉGEK ellen, e jeles háziszernek évtizedek óta 

mindig nagyobb elterjedést szerzett.

Ára egy lepecsételt doboznak 2 korona. 
Hamisítások törvényileg fenyittetnek.

l-fete
Irs.i

MOLL’S

Csak akkor valódi,
ha mindegyik üveg Mól 
A. védjegyét tünteti fel é8 
a Mell-féle sósborszesz 
nevezetesen, minta fájdalom" 
eeillapitó bedőrzsőlésiszer 
köezvény, esuz és a meg­
hűlés egyéb következményei" 

□él legismertebb népszer.

Egy ónozott eredeti üveg ára 2 korona.
ifoll-féle ggerae^szappan.

Legfinomabb, egészen uj módszer szerint készítet 
gyermek- ée női szappaa, a bőr gyökeres gondozásért 
•e ápolására agy gyermekek, mint felnőttek számára.
Egy darab ára 40 fill. Ot darabé 1 kor. 80 fill.
Urnáén darab gyermek-szappan Moll A.-fíle vád- 

jt*7iyel van ellátva.
Eő-SzétkOldés :

HOLL A. gyógyszerész,
«. é« kir. udv. száll, által Bécs, I. Tuchlauben 9
Vidéki megrendelések naponta posta-utánvét mellett 
WQesitetnek. A raktárakban tesék határozottan Moll A. 
aláírásával ée védjegyével ellátott készítményeket kérni.

CSÁSZÁRFÜRDŐ
BUDAPESTEN.

Nyári és téli gyógyhely, a magyar irgai- 
mas-rend tulajdona. Elsőrangú kénes héwÍEÜ 
gyógyít lő; modern berendezésű gőzfürdő, 
kények- :s iszapfürdők, iszapborogatások, uszo­
dák, k> ön hölgyek és urak részére. Török-, 
kő- és iTtárványfürdők; hőltg- szénsavas- és 
villámé. vízfürdők. — A fürdők kitűnő ered­
ménnyé haszná útnak főleg csuzosbántalmak- 
nál és idegbajok ellen. — Ivó-kura a légző­
szervek hurutos eseteiben s altesti pangásoknál. 
200 kényelmes lakószoba. Szolid kezelés 
intányos árak. — Gyógy- és zenedii nincs. 
Prospektust ingyen és bérmentve küld.

az Igazgatóság.

SALVATOR
GUMI SARKAK

VILÁG CZ1KK
* OTÚLÉRHETETia 

TARläSSÄflüt

Cs. és kir. szabadalm.

sérvkötök

Ludeser János
■A, litere osiike1 
4§ mtián Üzlete 
(Táreikáx épület)

SiBlag, esipke, keztyü, ritikül, arcfátyoi
harisnya éa

párisi újdonságokban

pnematikus gummi 
pelottával. Haskötők; 
hölgyék és urak ré­
szére minden altesti 
betegség és lógó has 
ellen. Gummi görcacr 
harisnyák. Mülábakat 
és mükezeket ampu­
táltak részére, test- 
egyenesitő-, járó- és 
támgépeket, mü- és 

támasztó fűzőket, 
egyenestartókat a fer- 
dénnöl.tek részére, — 

valamint a betegápoláshoz tartozó összes 
cikkeket késeit a technika legmodernebb el­
vei szerint, legjutányosabb gyári árak mellett

i* kir. izabad. eérv- 
kötők és teetegy sorold

HáM.
BUDAPEST, IV., Koronaherceg-itca 17.

Legújabb háromezernél több ábrával ellátott 
kepes árjegyzék ingyen és bérmentve.

I Alapítva 1878. Telefon 18—76.

KELETI J.

Mindenütt kapható.

Vezérképviselő: Hermann Hirsch. Bien, VII.
ifi

Thurzófüred
A déli Szepességnek egy remeke, ő»i 

fenyvesek közepette. Vasúti állomás Gölnici- 
bánya, 572 m. Posta és távirda, helyben. 
Elsőrangú klimatikus gyógyitalt

Vizgyógyintézet, vlzkurák, inhallációk, 
diétás kúrák, szabad-, nap- és tófürdők, viir 
lanyozás és massage. ,

Mindennemű idegbajok, légzési, emész­
tési, vérkeringési, nnyagesere és más egyéjb 
bajok ellen.

Igen védett hely, állandóan enyhe, wép 
tavaszi időjárás.

Kitűnő konyha és olcsó ellátás. Elő- ée 
utóidényben 30, Julius elejétől 6 heti tartóz­
kodás után 30 százalék árengenmény.

Szobák egész idényre olcsö átalány- 
árban bérelhetők.
Állandó fürdőorvos: Dr. Vladár József

Proapektnsgal szolgál a fürdéigaagaóiág.
hxw.totl a™.,,;, 7. T,pcei.pk mdíHp«* «Kl,..

Vv.. ^


